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Welas Asih dan Kebijaksanaan Mewujudkan Tanah
Suci di Dunia, Hati dan Kebajikan Buddha Memberi
Manfaat Bagi Masyarakat dan Semua Makhluk
(Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 19 Juni 2015

Belajar Buddha Dharma dengan sepenuh hati,
penuhi dengan sifat Kebuddhaan, vyakni sifat
Kebuddhaan di dalam hati. Hati itu seperti sebuah
kantong: jika diisi sedikit, itu disebut batin; diisi lebih
banyak, tetap batin; tapi jika terlalu banyak, menjadi hati
yang penuh perhitungan; lebih banyak lagi akan
menjadi cerdik, dan bila terus diisi dengan kerumitan
hidup di dunia, maka akan menjadi hati yang licik. Hati
harus lebih murni, maka orang pun akan menjadi lebih
bersih. Jangan gunakan hati untuk mengingat dan
menyalahkan kesalahan masa lalu, tetapi gunakan hati
yang penuh kebaikan untuk melihat masa depan dan
memaafkan orang lain. Orang yang memiliki hati yang
welas asih akan selalu melihat kebaikan orang lain dan

melupakan luka yang pernah diterimanya. Berharap
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semua orang yang menekuni Dharma bisa melihat masa
depan, melihat setiap orang sebagai Bodhisattva, maka

hatimu akan dipenuhi sinar mentari.

Menderita di dunia dan mengikis karma buruk
selama sepuluh tahun, jika seseorang menanggung
penderitaan di dunia selama sepuluh tahun, jaraknya
dengan surga hanya tinggal sepuluh kaki. Namun, jika
seseorang menikmati kesenangan dan hidup berfoya-
foya selama sepuluh tahun, jaraknya dengan neraka
juga hanya sepuluh kaki. Jangan takut menderita,
karena datang ke dunia ini memang untuk mengikis
karma. Saat kita sedang mengikis karma, tingkat
kesadaran spiritual kita pun sedang meningkat. Coba
pikirkan, kalian semua yang menekuni Dharma, siapa
yang bukan karena mengalami penderitaan baru terpikir
untuk menyembah Buddha? Inilah kebenarannya. Tanpa
penderitaan, dari mana datangnya kebahagiaan? Dalam
segala hal, belajarlah untuk melihat dari sudut pandang

orang lain dan memikirkan kepentingan mereka, itulah
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yang disebut welas asih. Di dunia ini, apa yang terlalu
kita anggap penting akan membuat kita menjadi
budaknya. Membina pikiran berarti menyimpan
kebaikan dan kebajikan di dalam hati, serta
membersihkan segala hal kotor dan jahat dari dalam diri.
Hati seperti sebuah tas, apa yang kita masukkan ke
dalamnya, itulah yang kita miliki. Hati juga seperti
sebuah botol, ia adalah kosong; jika diisi susu, maka
disebut botol susu; jika diisi jus jeruk, maka disebut
botol jus jeruk; dan jika diisi racun, maka menjadi botol
racun. Berharap hati kita yang bening seperti kaca dapat
diisi dengan kebaikan dan welas asih, serta menampung

semua makhluk di dunia.

Di dunia ini, semakin kamu menginginkan sesuatu,
hal itu justru akan semakin menjauh darimu; semakin
kamu tidak menginginkannya, ia justru semakin
mendekat. Ketika kamu benar-benar membutuhkannya,
kamu tidak bisa mendapatkannya; tetapi ketika kamu

sudah tidak membutuhkannya lagi, justru semuanya ada.
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Di rumah pun sering begitu, bukan? Saat mencari
sesuatu, jelas-jelas tadi terlihat di depan mata, tetapi
sebentar kemudian sudah tidak dapat ditemukan lagi.
Kadang-kadang tidak membutuhkannya, benda itu ada
di sini. Banyak orang mulai belajar Buddha Dharma juga
karena tiba-tiba bertemu seseorang yang berbicara
denganmu tentang itu, barulah kamu mulai belajar.
Inilah yang disebut "“mencari ke mana pun tak
ditemukan, namun akhirnya didapat tanpa usaha.”
Sebenarnya, ini bukan kata hati, namun kata hati yang
sebenarnya adalah "Bodhisattva membuatmu untuk

menemukan ajaran Buddha Dharma.

Manusia memang seperti itu, saat baru menikah,
tidak ingin punya anak, dan terus tidak hamil. Namun
ketika akhirnya ingin punya anak, justru bagaimana pun
juga tidak bisa hamil. Praktisi Buddhis harus mengerti
bagaimana menghadapi kenyataan hidup kita hari ini.
Jika kita bisa belajar untuk menghadapi, maka kita tidak

akan ada kerisauan. Apa artinya menghadapi? Artinya

19 Juni 2015 — Hong Kong P.4 - 35



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

berani menatap langsung kenyataan itu, harus menjauhi
dari khayalan yang kontradiktif — bertolak belakang
dengan kebenaran. Penderitaan hari ini adalah untuk
menanam berkah di hari esok. Jika hari ini kita
menanggung sedikit kesulitan, maka besok kita akan
memperoleh pembebasan. Jika hari ini kita masih
berada dalam penderitaan, itu karena sebab yang telah
kita tanam di kehidupan lampau. Berharap semua orang
memahami sebab dan akibat, mengerti ajaran Buddha
Dharma, dan mengetahui ajaran Buddha Dharma,
barulah bisa benar-benar menggunakan ajaran Buddha

Dharma.

Di dunia ini, kita harus mengerti bagaimana
menghadapi kerisauan. Kerisauan adalah titik kumpul
dari segala penderitaan, yang juga merupakan karma
buruk. Ketika kita masih merasakan penderitaan hari ini,
itu karena hati kita sendiri masih menderita. Namun,
ketika kita sudah berpikiran terbuka, maka kita akan

terbebas dari segala penderitaan ini. Segala penderitaan
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di dunia ini bagaikan nasib buruk yang menimpa. Dalam
paritta Xin Jing mengajarkan kepada kita untuk
“menyeberangkan semua penderitaan dan kesulitan.”
Jangan biarkan penderitaan itu berada dan berkembang
di dalam hati. Kita harus menyingkirkan penderitaan.
Jangan biarkan ia tumbuh di hati, juga jangan
menciptakan penderitaan, dan juga tidak perlu
menghilangkan penderitaan, inilah makna dari tidak
lahir dan tidak lenyap. Tanpa kebijaksanaan, kita tidak
akan memperoleh apa pun — karena itu disebut tidak
ada yang dapat diperoleh. Inilah makna dari tiada
kebijaksanaan juga tiada perolehan, karena tiada yang
dapat diperoleh. Segala sesuatu di dunia ini diciptakan
oleh pikiran. Pikiran dapat menciptakan kebaikan, tetapi
juga dapat menciptakan kejahatan. Hati praktisi Buddhis
bagaikan satu keping kaca, bening dan jernih, adalah
sebidang tanah suci di dalam diri. Berharap semua
orang dapat menghubungkan tanah suci kecil di dalam
hatinya dengan tanah suci agung di alam semesta.
Dengan demikian, kita akan memperoleh pancaran

energi dan cahaya Buddha yang tak terbatas dari langit,
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sehingga tanah suci kecil di dalam diri kita dapat

memancarkan sinar terang di dunia.

Master selalu senang belajar ajaran Buddha Dharma
bersama semua orang dengan hati yang gembira. Kalian
harus ingat, hidup di dunia ini hanya beberapa puluh
tahun saja — sangat singkat. Saya sering bertanya
kepada banyak orang, “Lima puluh tahun kemudian,
kalian akan berada di mana?” Waktu Master berada di
Amerika, di hadapan ribuan orang, saya juga bertanya
mereka 50 tahun kemudian di mana? Semua orang
menjawab serempak,  “Di surga!” Lalu saya
melanjutkan, “Kalian yang berpikir begitu ... Tanpa
usaha, apakah bisa benar-benar naik ke surga?” Kita
harus berusaha, harus sungguh-sungguh menekuni
Dharma, serta menghargai setiap menit dalam hidup ini,
barulah kita bisa naik ke surga. Kita tidak berebut urusan
duniawi, lihat siapa yang benar-benar dapat naik ke
surga nanti! Saya sering berpikir, kelak jika saya bisa

melihat kalian satu per satu naik ke atas, saya akan
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merasa sangat bahagia. Namun jika saya melihat banyak
teman se-Dharma tidak dapat naik ke atas, saya akan
merasa sedih. Master sungguh-sungguh berharap kalian
semua dapat naik ke atas. Di dunia ini, berjuanglah
sekuat tenaga untuk melakukan jasa kebajikan, ketika
usia kehidupan di dunia ini telah berakhir, kalian dapat
kembali dengan bersih dan murni ke dalam pelukan Ibu.
Pada saat itu, tidak ada lagi penderitaan. Karena kita
memiliki raga tubuh, maka kita akan merasakan sakit di
sini dan di sana. Bukankah semua rasa sakit itu berasal
dari tubuh fisik? Jika jiwa telah dibina dengan baik, di

alam surga mana ada lagi penderitaan?

Ada seorang pemuda vyang selalu tidak
mendapatkan kesempatan untuk ditempatkan pada
posisi penting, ia merasa sangat sedih. Karena itu, ia
sengaja pergi menemui orang bijak dan bertanya,
“Mengapa nasib begitu tidak adil terhadap saya?”
Orang bijak itu tidak berbicara. la memungut sebuah

batu dari lantai, lalu melemparkannya ke dalam
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tumpukan batu. Lalu berkata kepada pemuda itu,
“Tolong bantu saya mencari kembali batu yang saya
lempar tadi.” Pemuda itu pergi melihat, semuanya
batu. la tidak bisa menemukan mana batu yang tadi
dilempar oleh orang bijak. Akhirnya ia kembali dengan
tangan kosong dan berkata kepada orang bijak, “Setiap
batu terlihat hampir sama, bagaimana saya bisa
menemukannya?” Orang bijak itu kemudian melepas
cincin dari tangannya dan melemparkannya ke
tumpukan batu, lalu menyuruh pemuda itu untuk
menemukannya kembali. Pemuda itu dengan cepat
menemukannya. Orang bijak tidak berkata apa-apa, dan
pemuda itu pun tersadar, jika dirinya hanyalah sebuah
batu kecil dan bukan emas, maka jangan mengeluh
bahwa nasib tidak adil padanya. Nasib setiap orang
berada di tangan masing-masing. Kita harus membuat
nasib kita berkilau cahaya dan hangat, bukan mengeluh
pada langit atau menyalahkan orang lain. Melihat orang
lain bisa mencapai keberhasilan, melihat orang lain bisa
naik ke surga, jangan mengeluh, jangan iri, karena tidak

tahu berapa banyak kehidupan yang telah mereka bina
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untuk mencapai hasil hari ini. Jangan bersedih, tekunlah
belajar Buddha Dharma, tekunlah membina diri, biarkan
hati kita berkilau seperti emas, menyempurnakan diri
sendiri. Belajar Buddha Dharma adalah agar tubuh diri
sendiri menjadi bersih dan hati menjadi murni, inilah Bai

Hua Fo Fa.

Sesungguhnya, musuh terbesar dalam hidup ini
adalah dirinya sendiri. Sepanjang hidup, seseorang pasti
akan bertemu dengan berbagai macam orang — musuh,
orang jahat, penipu, orang picik, bahkan mereka yang
tampak terhormat namun berhati keji. Kadang merasa
hidup ini penuh dengan orang yang menjengkelkan,
sangat menderita, harus melihat melampauinya, musuh
terbesar tetaplah dirimu sendiri. Jika kamu bisa
menaklukkan dirimu sendiri, maka sebenarnya tidak ada
seorang pun yang bisa mengalahkanmu. Tetapi jika
kamu tidak mampu mengendalikan diri, kamu akan
menjadi ragu-ragu dalam bertindak. Jika kamu terlalu

tinggi menilai diri sendiri, kamu akan menjadi sombong,
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cemas akan perolehan dan kehilangan, serta tidak dapat
mendapatkan kedamaian. Oleh karena itu, para Buddha
dan Bodhisattva sering memberi tahu kita bahwa
kedamaian adalah berkah, dan hati yang murni bagaikan

air yang jernih.

Ada seorang pemuda yang sering berganti
pekerjaan dan selalu mengeluh karena terlalu sering
berpindah. Sebenarnya, setiap pekerjaan Dbisa
menghasilkan prestasi. Seorang praktisi Buddhis tidak
boleh mendasarkan hidupnya pada pujian atau celaan
orang lain. Dalam hidup, kita pasti akan mengalami
fitnah dan pujian, tetapi jangan biarkan pandangan
orang lain mengendalikan arah hidupmu. Jika kamu
merasa kehilangan muka di dunia ini, sebenarnya yang
hilang adalah sifat dasar dari hatimu sendiri. Banyak
orang bercerai karena terpengaruh oleh cercaan atau
bujukan orang lain. Oleh karena itu, manusia harus

hidup sesuai dengan sifat dasarnya sendiri. Jika merasa
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hal ini benar, lakukanlah dengan sepenuh hati. Jika

merasa itu salah, maka jangan melakukannya.

Pikirkanlah, anak muda itu sangat penting.
Kelangsungan ajaran Buddha bukan bergantung pada
kita yang sudah berusia lanjut. Lihatlah, di antara mereka
yang menekuni ajaran Xin Ling Fa Men saat ini, berapa
banyaknya anak muda, semuanya adalah orang-orang
yang berpengetahuan, berpendidikan, dan memiliki
kemampuan. Anak muda adalah pondasi dan sandaran
bagi kita praktisi Buddhis. Kita yang sudah berumur
seharusnya membimbing mereka dalam menekuni
Dharma, namun potensi kesadaran yang sejati justru
bergantung pada anak muda yang dapat memberikan
lebih banyak bimbingan dan bantuan kepada kita para
praktisi yang lebih tua.

Memahami belajar Buddha Dharma barulah bisa
benar-benar memahami welas asih. Manusia harus

mengerti tentang energi positif. Inilah alasan mengapa
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di masa depan saya ingin mendirikan Akademi
Kebudayaan Nasional. Kita harus memahami
"kebajikan, kebenaran, tata krama, kebijaksanaan dan
keyakinan” , serta memahami welas asih. Tahun lalu,
setelah acara Seminar Dharma selesai, pihak
penyelenggara memberi tahu para relawan kita bahwa
tempat acara begitu bersih, tidak ada sampah atau
barang yang berserakan. Itulah sebabnya orang-orang
memandang kalian sebagai Bodhisattva. Berharap kalian
besok juga jangan meninggalkan barang atau sampah

di tempat duduk kalian.

Mulailah menjadi seorang Bodhisattva dari
sekarang, karena orang-orang zaman sekarang tidak
lagi memahami pentingnya pembinaan diri seperti
"kebajikan, kebenaran, tata krama, kebijaksanaan dan
keyakinan” . Master mengajarkan kepada semua orang
untuk menggunakan ajaran Buddha Dharma dan
"kebajikan, kebenaran, tata krama, kebijaksanaan dan

keyakinan” untuk memelihara kesehatan. Dalam tubuh
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manusia, limpa dan lambung mengatur sifat
kepercaayaan seseorang, dan seseorang yang layak
dipercaya, limpa dan lambungnya akan sehat. Jika orang
ini tidak dapat dipercaya, rasa kecurigaannya sangat
kuat, maka limpa dan lambungnya akan tidak sehat. Ini
dijelaskan dalam “Huang Di Nei Jing” Kitab Suci
Esoteris Kaisar.” Orang yang suka berhitung dan
mempermasalahkan hal-hal kecil biasanya tubuhnya
lemah, limpa dan lambungnya akan tidak sehat. Orang
yang memiliki nafsu birahi, akan merusak ginjalnya.
Maka, orang yang memiliki masalah pada ginjal
biasanya adalah orang yang terlalu menuruti hawa nafsu.
Kalian tahu bahwa ginjal itu sangat penting. Banyak
orang mengalami kekurangan cairan pada ginjal, yang
sebenarnya merupakan tanda penurunan fungsi ginjal.
Manusia hidup bergantung pada air di dunia ini, maka
banyak minum air akan sangat bermanfaat bagi

kesehatan kalian.
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Orang zaman sekarang mengira bahwa menjaga
kesehatan terutama bergantung pada berbagai
suplemen dan tonik. Namun sebenarnya, pandangan
bahwa kesehatan hanya bisa diperoleh lewat tambahan
zat-zat itu adalah sebuah kesalahpahaman. Orang
dahulu berkata, “Orang yang penuh kebajikan akan
berumur panjang.” Artinya, seseorang yang memiliki
kebajikan dan berwelas asih akan berumur panjang.
Orang yang mampu memaafkan orang lain akan
memperoleh umur panjang, dan orang yang sering
berwelas asih kepada orang lain juga akan berumur
panjang. Coba pikirkan, Zhou Yu dalam kisah Tiga
Negara, jika ia bisa sedikit lebih berwelas asih, ia tidak
akan mati karena marah kepada Zhuge Liang. Kalau
begitu, kisah Tiga Negara pun tidak akan ditulis dengan
seperti itu. Orang yang berhati sempit tidak akan hidup
lama. Jika kalian ingin panjang umur, mulai sekarang
jadilah lebih penuh kasih, lebih berwelas asih, bisa lebih
menoleransi, dan lebih toleran, kamu akan menjadi lebih

lembut.
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Master memberi tahu semua orang bahwa pernah
ada sebuah survei yang dilakukan oleh koran komunitas.
Hasilnya menunjukkan bahwa orang-orang berusia di
atas 75 tahun umumnya adalah mereka yang tidak suka
memperhitungkan hal-hal kecil, yang memiliki hati
lapang, penuh toleransi, dan mampu menerima orang
lain. Dengan kata lain, seseorang yang bisa memaafkan
orang lain, ia setidaknya dapat hidup sampai usia 70
tahun atau lebih. Hari ini kalian telah mendengar dari
Master. Apakah kalian bersedia memaafkan kekurangan
orang lain? (Semua menjawab: Bersedia!) Apakah kalian
masih ingin terus memperhitungkan hal-hal kecil
dengan orang lain? (Semua menjawab: Tidak!) Ingatlah,
apa yang kalian ucapkan akan diketahui oleh langit.
Mulai hari ini, maafkanlah orang lain dan jangan lagi
memperhitungkan segala sesuatu dengan mereka,
maka kamu adalah orang suci. Hanya orang suci yang

dapat memasuki Alam Bodhisattva.
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Sering bertobat dapat menyembuhkan berbagai
penyakit hati. Bagi orang yang merasa buntu dalam
pikiran, cobalah sering berpikir, “Ternyata Aku yang
salah, Aku vyang keliru, Aku yang telah
mengecewakannya.” Dengan sering bertobat seperti
ini, pikiranmu perlahan akan menjadi jernih dan terbuka.
Sebenarnya, banyak orang tidak seharusnya jatuh sakit.
Orang dahulu berkata, “Betapa tak terduga bahwa sifat
dasar diri pada dasarnya sempurna.” Artinya, tubuh
Dharma kita sesungguhnya telah memiliki segala bentuk
pikiran, ada yang baik dan ada yang tidak baik. Selama
kita menumbuhkan pikiran yang baik, pikiran yang tidak
baik akan tersingkir, dan banyak penyakit fisik pun akan
hilang. Sakit menandakan bahwa batin kita masih
memiliki kekurangan. Jika kamu tidak menghargai
tubuh sendiri, sebenarnya berawal dari kemarahan.
Mulai hari ini, praktisi Buddhis tidak seharusnya marah.
Lihatlah orang-orang di sekitarmu sebagai teman se-
Dharma kamu di Surga, mungkin saja tingkat buah
kesuciannya lebih tinggi darimu. Pikirkanlah, tujuan kita

bukanlah di dunia ini. Tujuan kita adalah ke Alam Surga.
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Berharap semua orang tidak hanya dapat mencapai
Alam Sukhavati, namun harus memasuki Empat Alam
Brahma. Kita juga harus encapai tingkat menengah
bagian atas, tingkat menengah bagian tengah, dan
tingkat menengah bagian bawah. Kita bisa memiliki
"tingkat" ini, itu berawal dari kebajikan dan moralitas
kita di dunia. Jika kamu bahkan tidak memiliki dasar
moral dan budi pekerti di Alam manusia, bagaimana
bisa mencapai tingkat atas bagian atas? Hati
Bodhisattva adalah hati yang penuh welas asih.
Mengapa kita tidak bisa menumbuhkan sedikit lebih
banyak welas asih untuk menolong semua makhluk
hidup? Setiap makhluk sesungguhnya adalah saudara
dan kerabat kita sendiri. Semoga kita semua dapat
menghargai kerabat di sekitar kita. Ketika tiba saatnya
kita meninggalkan dunia ini, mungkin justru merekalah
yang akan membantu menyeberangkan kita ke alam

surga yang lebih tinggi.
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ci béi zhi hui chéng jiu rén jian jing tu  fo xin f6 dé i yi she hui
ZEEE R RMABD LT BOHREINEHE S
zhong shéng zhong

R E (H)

nian yue i |4 jan hdong tai zhang xiang gang shi jie fé you jian mian hui kai shi

2015 F 6 B19HFRE 2 &8 K & #& tRGB R I @ € F =

yong Xin xue fé6  zhuang man fé xing  jiu shi xin ling de fo
DFEMH X BHBME, RO RBMR

xing  Xin xiang yi gé kou dai  dong xi shao zhuang vyi dian shi

. o0& 420 %R FAD> X — R
xin ling  dud zhuang yi dian yé shi xin ling  zhuang de tai dud le
LR, & & —REELR, X BKXKET
jiu shi xin yan  zai dudé yi dian jiu shi xin ji ba xin quan bu
MeELR, BZ — xR #BH20iH 8O0 = 8
zhuang man rén jian fu za de rén shéng jiu shi xin ji  xin yao chun

= wm ABERABNA £ HE2O0T. ODE 4
jié yi dian  rén jiu gan jing yi dian  bu yao yong xin qu hui yi
m— R, AT E—/KR, FE B OEXERIL
hé zé guai guo cuo  yao yong shan liang de xin qu kan dao wei lai
MEEIE EFB &8 RHNOLXE B XX

qu yuan liang bié rén yi ge you ci béi xin de rén yong yuan kan

ER RBRIIA —1PMPERBEELDHNWA XK &= &

dao bié rén de shan liang zhi chu  ér wang ji bié rén dui zi ji de

HAANARNE RZ&, M 88 AXBECH

shang hai zhi chu  x1 wang sud you de xué fo rén dou yao kan dao

h E2%& % 2 FBENEZHALEF 2
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wei lai  kan dao meéi ge rén doéu shi pu sa ni de xin zhong hui

xE BREAESAMTABRERE FHOLC F =

chéng man yang guang pu zhao

7w M B R,

rén jian shou ku xiao yeé shi nian  rd guo zai rén jian chi ku shi
AB ZEHFHEIY+F, WREABIZET

nian  ju i tian shang jiu zhi you shi chi  rén jian xiang le hui

F,EBEBX £EHRBETR ABE EF K&

huo shi nian  ju li di yu jiu zhi you shi chi  bu yao pa chi ku
E+F EBEBMMARAEBE +R AERHELE,
dao rén jian bén shén jiu shi lai xiao ye de  dang wo men zai xiao
BAAB X B HIB]RKREILY 3 M0 E]
ye de shi hou woO men de jing jie jiu zai ti gao xiang yi xiang
W R, BIMNNREAERERS, 8B — &

ni men sud you de xue f6 rén  na ge bu shi chi le kU cai xiang

MM AMENZHEA BIMAERZTET B

dao bai f6 de  zhe jiu Shl dao i bu chi ki na lai de tian  fan

HEHAHEN XHEEE AIZEHWEEH? N

shi yao zhan zai bié rén de jiao du wei bié rén zhu6 xiang  jiu shi ci

£ E U ?‘uJAH’J%FﬁnJA E B, OMEERE

beéi  zai rén jian tai kan zhong shén me jiu hui chéng wéi shén me

K. EABKXKE E H2ams B A 4

de na i xiG xin jiu shi jiang shan liang de hao de cun fang zai xin

R BOHERERK &8 RHNFHNEFE W &ELO
li  jiang ang zang de e de dong xi cong xin zhong xiG diao  xin

B B h ERERNFRABNANOC & 2#FE., O
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xiang yi ge bao  zhuang jin shén me jiu yong you shén me Xin

& —1 8, = BHEH 4B B+ 4, U
xiang yi ge ping zi ta shi kong de  fang ru nid nai jiu jiao zuo
& —1 M F, B2 R, WM ANFDHWY M
nid nai ping  fang shang ju zi zhi jiu shi ju zi zht ping fang
Mmoo, M EBFIATHMERBTIT MR, W
shang du yao jiu shi du yao ping X1 wang ba wo men shan liang
r saoRRsam & 2 E%(1D] F R
de xiang bo |li yi yang de xin zhuang jin shan liang ci béi

AY {éﬁ EKEBEB—-— = BO0 = # & R &,

suo you de zhong shéng

*z?% %TFE%E’J m &,

zai rén jian ni yue yao de shi ging ta jiu li ni yue yuan
TABE FRENSERB, BERBMR®E T,
ni yue bd yao  ta jiu li ni yue jin ni zhén de x0 yao shi yao

M A2, EBEMRBE RERNSTFENE

dou yao bu dao ni zhén de bu xi yao de shi hou quée shén me

#Z2ALAE, RENATENON X A M

dou you  zai jia Ii shi bu shi zhé yang zhao yi yang dong xi

# e EXRERFTERRX #? & — & &R M,

ming ming yan jing kan jian zai zhe i de guo yi huir jiu shi

BB BB EEBEEINAXERN J—</)L#E
zhao bu dao  you shi hou bu xi yao  jiu zai zhe I le  hén dud
% £ =2, iR AFTE MEXETY. R Z
shi

rén xué fo dou anjlan peng dao yi ge rén hé ni jiang qi lai

ANZF & x'?z?'"c A8 i B —4 ARG XK,
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ni cai xué f6 de  zhe jiu shi ta po tié xié wa mi chu  dé lai
MAZFHN X2 "BRHFELHE L, 53X
quan bu fei gong fu shi ji shang zhe bu shi yi ju zhén xin

£ A% L X", £ £ XAR2—9 BE ©
hua  ér zhén xin hua shi pu sa rang ni zhao dao le fo fa

m, mME OERZE "SF LR & B THZE",

rén jiu shi zhe yang  gang jié hin de shi hou xiang bu yao hai

AMRX #, M SBHNETE 8 F&E &%

zi yi zhi méi you huai yun  dan shi déng dao xiang yao hai zi
f, —H IR wz BR F I B ExF

de shi hou zén me yé huai yun bu liao xué f6 rén yao dong de
WEgiR, EAERZEZEART. ZHAE E B
mian dui wo men jin tian de xian shi  xué hui mian dui jiu bu hui
mHXNEMNDSXNAE F2EHIAASR
fan nao  shén me shi mian dui  jiu shi qu dui zhe ta  jiu shi yao
Miw, ++ 42 H XN? MIRENEE MEE

yuan li dian dao meng xiang  jin tian de ku shl wei ming tian
= B E B ¥ B, $XNE 3 BB X
zhong xia fu  jin tian chi dian ki ming tian hui dé dao jié tud
M TR SXIEZRARE B X=E 3 %R,
jin tian hai zai tong ku zhong  shi yin wei gian shi de yin

SEEXERBE B, BEEN B HOE &

wang da jia zhi yin dong gud  dong de fo fa ren zht f6 fa

2 XA E R, E BHE. AAMBIE

cai néng zhén zheng yun yong fé fa

Z 88 B 1IE & A #i%
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rén jian yao dong de mian dui fan nao  fan nao shi yi qgie ku

ABE ESBE YRIWN WRE—UF

nan de ju hé dian  yé jiu shi ye zhang dang wo men jin tian ha
ERNRE R, Bl BE. 3 & 1] /7\95
zai shou ku de shi hou sh| yin wei zi ji de xin hai zai shou ku
Tt X 5 x, ljJEE',E’J'U*T_Tv':E
dang wo men xiang tong le jiu tudo i le zhe xié ku n rén jian

S RN &8 BTHRET %%X’E A 18

zhong zhong de ku nan jiu xiang € yun yi yang xin jing gao su

MmO RNEER AR EBEE— &, OL& FIF

wO men yao du yi qgie ku e bd yao rang ku nan shéng
x M &2 "E—VYFEB", A8 it 5% £
chéng jiu shi bd yao rang ku nan zai xin zhong cun zai dang

%, RAEILEFTEEL  F&E. %
yang yao qu chd ku nan bd yao rang ta zai xin zhong shéng
x., BERETH®, FE L EEEL R &£
chéng yé bu qu zhi zao ki nan  yé yong bu zhao qu mie chd ku

R, BAEXBEETHE BEREARAEFEZTRES

nan  zhe jiu shi bu shéng bd mie mei you zhi hui  shén me dou
XEI M'JBZEEZ: QE Z:Wo E%IEE:!E’ 1-I_ %B
dé blu dao  sud yi wu sud dé  zhe jiu shi wa zhi yi wa dé  yi

~ B, RSB XMELEETLE U
wu sud de gu zhe ge shi jie yi gieé dou shi wéi xin zao  xin néng
TR EH. XAEHR - HBEEDLIE, O 8
zhi zao shan liang  yé néng zhi zao chdu e xué fo rén de xin shi

#HliEE R, EilE AT FEANOLR

yi kuai bo i tou ming de  shi yi kuai jing tu X1 wang da

—RIKE, & BHN BE—RFL & B X

19 Juni 2015 — Hong Kong P.23 - 35



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

jia jiang xin zhong xiao xiao de jing tu hé tian shang yu zhou kong
XEL R NP ELEIMX £EFH Z
jian de jing tu lian zai yi qi hui dé dao tian shang wu bian wu
BRNELTEE—R 6838 X £ T BLE

liang de néng liang hé fo guang rang zi ji xiao xiao de jing tu

ERNe EMNMMH X, BN NN EFEX

san fa cha rén jian de guang mang

A E AR X .

tai zhang zong shi xi huan gén da jia kai kai xin xin xué fo

8K B EEX RXRFFOOLFH,
ni men yao ji zhu rén jian jiu zhé me duan duan ji shi nian

il BiclE, ABHMX2Aa &8 B JLtT &F,

woO jing chang wen hén dud rén nian zht hou ni men zai
e B ARz A "S0F2Z2FE, RIAE
na i tai zhang shang ci zai méigué ji gianrén wo wen
WE? "5 K £ XEZHEH, JLF A, &3
ta men nian zhi hou zai na i xia mian yi qi hui da zai
b (150 F 2 e EWE, TEH —ERZF &
tian shang wO jié xia qu jiang ni men xiang de bu

X £V " EETEH "[RO BB . "R
nu li néng zai tian shang ma  yao nu |i yao hao hao xué fo

ZHEAEX £ B EFN B HF FZFH,

yao zhén xi meéi yi fén zhdong  cai néng dao tian shang qu  wo

2EE2BREE—7 %, 728 88X £ X
men bu zhéng rén jian tian xia shi  shi kan shui néng tian shang xing

MNMA~F ABXTSH A& #E 88 X £ 177
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wO Vi zhi zai xiang déng dao yi hou  wo néng gou kan dao ni

x—EE B8, F AUE, B8 % F 5K

men yi ge ge shang lai le wo jiu kai xin le rd guod kan dao
il—"r1" £ X7, ALY, WR F 2
hén duo fo you méi shang lai woO jiu hui nan guo  shi fu shi

ZHER IR L Xk B I. ITRXE
zhén xin xi wang ni men néng gou shang qu  zai rén jian pin ming

B OH 2 RN 88 % £ X TEABH &

zuo gong de déng yang shou jin le gan gan jing jing hui dao

W mE F B EFRTY FF & FMEE

mu qgin de huai bao  zhe ge shi hou yong wu tong ku  yin wei wo

FHRW B X4MH&E XK T HESE BAAXK

men you rou shén  suo yi cai hui zhe Ii tong na Ii tong shén

ﬂ]ﬁl’/ﬂ%,ﬁﬁl«)\jA‘_EF%BEf‘ f+

me tong bu dou Shl rou ti shang de tong ku ma  jing shén shang

BRAMERERMAKA £EHNRBEIHE? & L
xid hao le  zai tian shang na hui you tong ku

w7 X £ BB B F?

you yi ge nian qging rén vyi zhi de bd dao zhong yong  shi fén
BE—1TEFE B A—EHBAY & B, +#

ki nao  wei ¢ ta te di qu bai fang yi wei zhi zhe  wen

= X, bﬁtﬁﬂ#—;ﬂi‘iﬁ W — g &, @

mlng yun wei shén me dui wo rd ci bu gong ping zhi zhé

moEA Mt AaXNBEOER & F?2 " BF
méi you shudé hua  ér shi cong di ban shang jian qi yi kuai shi tou

iX i E, ME Nl £ E— R Ak,

-~
-~
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wang yi dui shi tou zhong réng guo qu  dui nian qing rén shud
T —®Aak P HEIE XWFEBEAR:

ni qu bang wo ba zhe kuai shi tou zhao hui lai nian ging

IRE R RIEBEX R AX K RBXR " F R

rén guo qu yi kan  dou shi shi tou zhao bd dao na kuai shi zhi

AT E—F #BEAX HAEFPREE

zhé reng de  wu gong ér fan  dui zhi zhé shud meéi kuai shi tou

A DN TIDmMER WEE K "8 R AKX

dou cha bu dué  wo zén me néng zhao dao ne zhi zhé you qu

HMEAZ, BE4 B & Bk " & XK

xia shou shang de jie zhi réng dao shi dui zhdong  rang nian qing rén

TF L HMEDIAHE &7, i F 8 A

qu zhao hui lai nian ging rén hén kuai jiu zhao dao le zhi zhé
XAHFBEXR FRARRRNK 27, 88
shén me yé méi shué nian qing rén xing wu le rad guo zi Jji
tTatBig ", FBRAEET WREBC
zhi shi yi ké xiao xiao de shi tou ér bu shi jin zi jiu bu yao

AR—8|M /N MHNAEX MAREF BAE
man yuan ming yun dui zi ji de bu gong ping méi ge rén de
B & w EBWECHWA X ¥, 81TAH

ming dou zhang wo zai zi ji de shou shang vyao rang zi ji de

m#H E EEBCHW F L, EiL BEK

ming yun fa chd can lan de guang hé re ér bu shi yuan tian you
mEREMER X MA, MAR & X L
réen kan zhe bié rén dou néng xit chéng kan zhe bié rén dou
A EENANE BB ik, FB A&
néng shang tian bl yao man yuan bl yao ji du yin wei bié

B £ X, A28 &, FE2WHE HA I
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ren bu zhi dud shao shi xid dao jin tian  bu yao nan guo  jing jin
ANz DEEZASKX, FAEH I, B

xué f6  jing jin xiG xing rang zi ji de xin xiang jin zi shan shan
FH BsHE T, LECHL & E2F A KW
fa guang wan shan zi wo xué fo jiu shirang zi ji bian chéng
X J6, = EBE FEFHAEFILBECE K

yi ge gan jing de shén ti hé gan jing de xin ling  zhe jiu shi bai

— MM TFEBN S AN F EHOLOR, XHEB
hua 6 f4

5 A,

rén shéng qi shi zui da de di rén jiu shi zi ji ren de vyi
ANE EXLIEXHNBBRAXZEBES AB—
shéng zong hui yu dao di rén lid mang wu lai Xiao rén

£ R eBIEA.REKE . BT#H. MA.

yl guan qin shou zht td  you shi jué de rén shéng you zhe me duo
xXHE B EZRE BENEEA £ 8K

de ké wu zhi rén  hén tong ku  yao kan chuan  zui da de di
MatzA RES EF F, R AN

réen hai shi ni zi ji rd guo ni néng zhan sheng zi ji shi ji

/\LELQE& MmRIME & B BEC XK

shang mei you shén me ren ke yi zhan sheng ni ni zhan sheng

E g8 Mt aATFH & B R R & K
bu lido zi ji  jiu huirang zi ji chu shiyéu yu bu jué guo gao
Z8 C e it B EFEXBRAR T 5

eqgu ji zi ji bian chéng zi da  huan de huan shi  rang zi

d
wiEirBE e, £ Bk BX, B E B KX LB
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ji de xin de bd dao ping an  sud yi fo pu sa jing chang gén wa

CHLOEBAE TR MMUBEFSE H R XK

men jiang ping an shi fu  xin jing rd shui

M, FR2R L F WK,

you yi ge ging nian rén huan le hén dud de gong zuo  zdng

BT FABRTESZHNIHE K

shi bao yuan zi ji jing chang huan qi shi méi yi fen gong zuo

= L BCcg B ##, EXL®H— I {F

dou neng zuo chid chéng JI cha lai  xué fo rén bu néng ba zi ji

' oBE M H B ik FEALE EEC

de yi shéng jian li zai zan yu hé bei rén féi bang de ji chu shang
W— &£ BUYEZENMHARFIE WEM L
wO men rén de yi shéng zong hui bei rén jia fei bang hé zan yu
M AN— £ B 2®/ AXRH B MEBEE,
bu neng bei bié rén de kan fa zuo you le ni de yi shéng ni jué

A B %)S'ZnJ)\EI’JE%EET1 N— £ . %

de zai rén jian dia lian le  shi ji shang sh| dia diao le ni xin ling

BEABERT, £fr £ 22X # 7L R
de bén xing  hén dud rén li han  shi zai bié rén de zhou ma hé
WA %, RZ ABEB BEEIN AN R S
bié rén de quan shud zhong ér zuo cha lai de  sud yi rén yao hud

Bl AR X % F m E kAR, RRLALAE R

zai yi zhong zi wo de bén xing dang zhong Jue de zheé ge shi

TE— M BERHAXAME 3 F, BEXINE
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ging shi dui de jiu hao hao qu zuo jué de zhe jian shi ging bu dui

5 BN AM T 9?%13&, TEXBEERBAXY
jiu bu yao qu zuo

A E X M.

xiang yi xiang  nian qing rén hén zhong yao  f6 fa de yan

M-8, F8 AR B &, 1?7*EI£EI’JL

xu bu shi kao zhe wo men nian ji da de  kan yi kan jin tian

ZARREEBN FLXN, F—F, X

xué xin ling fa mén de you dud shao shi nian gqing rén  quan bu
FORZEFINVDHBE Z DEF B A = B

dou shi you xue Wen you xué i you zi gé de rén  nian qging

HEREF BEFEH. BB A F E

ren shi wo men xue fo rén de ji chu hé yi kao  wo men nian ji

ABRBKMNMEHEANEMAMOKE, X (1] F L

da de rén ying gai yin ling zhe ta men xue fo ér zhén zheng de

jCEI’JAF\'WLZ?:IvﬁEﬂBﬂ] ff, M B 1IE A

wu xing hai yao kao zhe nian ging rén gel wO men nian ji da de xue

EHEEEZFEF RBEASEND FLRKNEFE

fé rén geng d 0 de zhi dao hé geng duo de bang zhu

HEAE SRS E 28 F B,

dong de xué fé cai néng zhén zhéng dong de ci béi  rén ying

EBFHT E E E E B8FLE AN

gai dong de zhéng néng liang  zhe jiu shi wei shén me yi hou wo

zZ ERB IE B8 BE, XHMEANA T+ 2aLllF K
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yao ban guo xué yuan yao dong de rén yi Ii zhi xin  yao dong

2 Fh. EEBBSLCXILER E B
de ci béi qu nian woO men zai fa hui jié shu de shi hou  hui
BEL XF, BRIMNAEAZzEXRNE &, &
chang fang gao su wo men de yi gong shud  ju ran zhe me gan

i B EREAMNDBN T R, BARAX A F

jing me| you zang luan de za wu réng zai hui chang shang  zhe

F, RE R AR DAES BB L. X

jiu shi renJ dou ba ni men dang chéng pu sa XI wang ni men

MEAXREBEMRMN J Bk FE= & B (R A]

ming tian yé bu yao ba za wu réng zai zuo wei shang

BB XREAEERD D EEMNM LE.

Zuo pu sa cong xian zai zuo qi yin wei xian zai de rén bu
MEFE N RAEEE BEARENAR

dong de ren yi |i zhi xin de xit yang  tai zhang gao su da jia
E 1 LMZL%‘FE’M&% 8 K FFAR
yong fo fa yong rén yi |i zhi xin lai yang shéng rén de pi wei
AHBZEZRBIECXNLEGRST £. ANESB
zhu xin yong  yi ge jiang xin yong de rén  ta de pi wei hui hao

EFE R, — 1T HE B BA, ﬂBE’JHi'EEEA!H‘;

rd guo zhe ge rén bu jiang xin yong ta de yi xin bing bi jiao

MEBXPMPAARSAHEH, EHRREOC & I;I:,zBa

zhong ta de pi wei jiu bu hao  zhe shi huang di néi jing

B, fNEBERAF, XEBE(®E TRE)

li jiang de al jin jin ji jiao de rén  ta de shén ti jiao xU

BN BRETRMGA BN 5 &S,
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pi wei hui bu jian kang  tan se de rén ta hui shang shen zang

EEs AR BR. A8 Atz B B K,

sud yi shen zang bu hao de rén ta shi tan se de rén ni men zhi

ML E EATFHNABMRRZEIA, 41X

dao shen zang hén zhong yao  hén dud rén shen qué shui  shi ji
E B ER &2 2, RZ A B @R K, Lk
shang jiu shi shen zai shuai jié  rén kao shui huo zai zhe ge shi jie
FHEBERE B AR KITEXANHRA
shang  dud hé shui dui ni men hén

é ydu hdo chu
£, Z2BKIEAMN R ﬁﬁ?%o

xian dai rén yi wéi yang shéng zhu yao kao zhe yi zhong tiao
N \ A = —= hd
MARAKAUR F £ T EFEFE— W B

ji. hé bu pin  shi ji shang bu chong de wu zhi shi you vi d|an

MM m. b £, 3 T IYEREE — R
wu qu de  gu rén jiang rén zhé shou yé  yé jiu shi shud rén ci
X, A HLCE SB BHE K CE

de rén hui you shou ming  néng gou yuan liang bié rén de rén jiu

WMA=EB & ., 8 % & ® 3 AW AR

hui dé chang shou néng gou jing chang ci béi bié rén de rén yé
2B K &, B % & %%?&%JAH’JA’@
néng dé chang shou xiang yi xiang  dang nian san guo yan vyi
BB K F. B — 8, Z £ =HEX

zhong de zhou yu ta rd guo neng gou rén ci yi dian  ta yé

T R im, fital R 88 B CE— </, 2

v

bd hui bei zhi ge liang qi si  dao jin tian lai kan san gud yan vyi

AfEWREB R A% BSXXKkE=ZEHE

H| S
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yé bu hui zhe me xié le gl liang tai xiao  zhe ge rén huo bu
BEAEaX4A4E5T7T. S XN, XPMTABFEBAR
chang  rd gud ni men xiang hué de chang shou cong jin tian kai
K., IRFMN B EFE K F, MNSKXF
shi rén ci yi dian ci béi yi dian néng gou kuan réng yi dian

BRIZER— R . BE—R, B B 8 & — K.
bao rong yi dian  ni cai néng yuan run yi dian

8 F— /R, 7 8 B #H— K.

tai zhang gao su da jia w0 men céng jing you yi ge she qu
e I S b 3
8K 8F8FKAxK M 8 281K
bao zuo guo diao cha  qi shi wu sui yi shang de rén jun shi bu jin
kM E EE tt+thHEFUL £ WABERR
jin ji jiao kuan réng bao rong de rén  yé jiu shi shudo zhe
Firt®R., &8 8. 8 A EBHME B X
ge rén néng gou yuan liang bié rén  ta zhi shao néng huo dao qi

A B B R OEIA BE D B E BT

shi sui yi shang ni men jin tian ting dao shi fu jiang le ni

+ZLL £, BMNS X EBRXH T, R

men yuan yi bu yuan yi yuan liang bié rén de qué dian a

N BEEAEREBEIR ® 3l AR ®R = W7

zhong da  yuan vyi ni men hai gén bié rén jin jin ji jiao
(RE BE ) BMNERIAFFITER
ma zhong da  bu ni men ji zhu zui ba i shud de
B? (R &F: A ) BMNicE BEE i /Y

tian shang dou zhi dao  cdéng jin tian kai shi yuan liang bié rén  bu

X £ #MmE, MSXAB R ® I A F
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gén bié rén jin jin ji jiao ni jiu shi yi ge sheng rén  zhi you
R AAAFRFIT®E, MBHTE—T 2 A, RE

sheng rén cai néng jin ru pu sa dao

X N7 BB BAEHFE

chang chan hui ké yi zhi lido gée zhong xin bing  xiang bu
B FTEeBITUlETySE M O0om, B A&
tong de rén jing chang xiang yi xiang yuan lai shi wo zuo cuo le
BRAZ § B — 8 "REEEMET

shi wo bu dui  wo dui bu qgi ta zhe yang chang chang chan

= H A X, &XTT?Lﬁi’," X # ®# B T

hui  ni jiu hui man man 5| wéi xiang tong  qi shi hén du

B MMz E BRA% B B, HX R £ /\T\
ying gai shéng bing de  gu rén jiang hé g1 zi xing bén zi

Mz £ mHE, AAH "EHHEBEMH, XB

ju zu jiu shi shuo  wo men fa shén shi ji shang ju zu le
BE", MR W, MNEH Xk £ BRET
yi gie si wéi  you shan de  you bu shan de  woO men zh| yao

— VR %, B8 F 0, ET%E’J M R &

ju zU shan de jiu hui qu chd na xié bd shan de si wéi jiu hui

BEEEWN BSEZRBESEZENEE M

qu chd hén dud shén ti de ji bing you bing shué ming wé men

ERRZEZ BANEKE®R, 8 Hm i B F (]

de xin ling hai you q|an qué rd gud ni bu a| X1 shén ti shi ji

KO REE R H#. HD%M\ =ZMW| B K, ELx

shang jiu shi cong shéng qi kai shi  cong jin tian kai shi xué f6 de

e N £ 5SFB. MNMSXFBFHE
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rén bu ying gai shéng qi kan kan zhou wéi de rén dou shi ni tian
A NZ E£ESR BEFBFBEHNA#BR2IRX

shang de f6 you shud bu dlng rén jia shi bi ni gud wei geng gao

F HER RAEAXRRERRN & &

xiang yi xiang  woO men de mu di bu shi zai rén jian

de
. &8 — 8, BIMNBOBEBBNAE2EAH, ib

men de mu di shi zai tian shang X1 wang da jia bu dan yao dao

MBBEBMWEEX £, & 2 XA E ZE 3
x1 fang ji le shi jie yao jin ru si sheng o\léo W(? men P\\éi yao
Ao RARER., EHAN X B, 1 K&EE

dé dao zhong déng shang pin zhong déng zhong pin zhong
g#3 7 F LR, | F | B, H

déng xia pin  wo m n neng gou you zhe ge pin jiu shi
Paras u n =]~
F T m. & B % B XN "m", A2

cong rén jian de pin dé kai shi de ni lian rén jian de ji bén dao

N ABRNGREFRBE. MEABRNE X BE
deé pin dé dou méi you  zén me néng gou jin ru shang déng

?%\ IJD{lu‘%B J‘Lﬁ’ fL‘E:\/Z& ﬁg ﬁjgj&)\ J: %

shang pin  pu sa de xin shi c¢i béi de xin w0 men méi ge rén wei
F & EFNORELENL N 8TAR

shén me bu néng dud fu chi yi dian ci béi de xin lai jiu du zhong
T A7 8B Z20H—REEHNORHE X

shéng méi yi ge rén zhong shéng dou shi wo men de qin ré

EF?8—"1TA KX £ BERMNDBEA,

wang da Jla hao hao zhén xi shén bian de qin ren  déng dao

PERXFTFTFEZ2ZES BHOFEA FE

1z A=
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men yao zou de shi hou  shud bu ding jiu shi h gin rén ba

MNEENHIKR, # FATEHRE E:i)\?E
men chao du dao geng gao

o de tian jié
M & E 2 T%_EI?E%O
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